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 مقدمة

تشكل اللغة العربية وسيلة أو أداة لغوية لإنتاج العلوم، بشتى مجالاتها وتخصصاتها المتنوعة، ومما لاشك 

ق والأندلس  ي المشر
 
ي عرفت بزوغ حركة علمية وثقافية ف

فيه أن اللغة العربية منتجة للعلوم إبان العصور التى

ي أصقاع البلاد العربية، وأنتجت العديد من المصا
ى
ي شتى المجالات والتخصصاوباف

 
ت در والمراجع المعتمدة ف

ها   . العلمية والأدبية وغير

 

ي هذه الورقة سنبسط قضية اللغة العربية العلمية احتفاء باليوم العالمي للغة العربية الذي يصادف 
 
  18ف

 .دجنير  من كل سنة

 فما هي آفاق الإنتاج العلمي باللغة العربية؟ 

 ي الت
 
 داول العلمي باللغة العربية الفصحى؟هل نملك رغبة ف

 بوية ؟ ي الأنظمة العربية ومناهج المؤسسات اليى
 
بوية ف  ما حدود تقاطعات السياسات اليى

 

إن بسط فكرة اللغة العربية العلمية، وحدود إنتاج العلوم بها، رهير  بكشف سياقات التداول العلمي             

، والتدريس باللغة ال ي الشعب والمسالك العلمية بأنواعها. والمتتبع لتطور السياسات والأكاديمي
 
عربية ف

ي الغايات والأهداف 
 
، يرى تذبذبا ف بوي والتعليمي حة من الوزارات المكلفة بالشأن اليى والإصلاحات  المقيى

ى من التدريس باللغات الحية حسب علم اللسانيات الحديث  .الكير

ي كانت موضوع نقا
ي كثير من البلدان العربية منها المغرب، استثمارا لكثير واللغات الحية، التى

 
ش اجتماعي ف

ي أنظمتها وبرامجها التعليمية
 
ي تعتمد اللغات المحلية ف

 .من التجارب الدولية مثل الصير  وكوريا الشمالية، التى

ي المسارات والمسالك ولغات التدريس، بفعل أسباب متعددة منها ما هو إيديول
 
ي و حيث تتقاطع الرؤى ف جر

ي 
ي وديت 

ي تغيير توازنات المجتمع الدولي  .سياسي ولغوي وهويتى
 
ثم إن العولمة وما أحدثته من أثار ساهمت ف

 1برمته، لكونها " قوة مركزية تحول العالم "

 



 

 

فهل كرست العولمة هيمنة لغة الإنتاج العلمي والاقتصادي عن لغة التواصل الاجتماعي المحلية ولغة 

ي ال
 
امج والمقررات الدراسية ؟التدريس المعتمدة ف  ير

 

 اللغة العربية: آفاق الإنتاج العلمي 

 المحور الأول: اللغة العربية العلمية وتاري    خ الإنتاج العلمي 

، وبالعودة لتاري    خ اللغات الحية، وتاري    خ   ي وعلمي
 
لا شك أن اللغة منذ نشأتها، وسيلة فكر، وإبداع ثقاف

ي رصت رفوف المتاحف والمكتبات العالمية، ساهمت اللغة 
الحضارات على مر العصور، والإنتاجات التى

بها شتى العلوم الحديثة،  العربية بقسط وافر منها، إن لم نجزم على كونها المصدر، الذي طورت

ي العصر الحالي 
 
 .والتكنولوجيات المتقدمة ف

ي الأوساط العلمية، والأدبية بير  اللغات على 
 
وهذا ما مكن اللغة العربية من أن تحض  بمكانة مرموقة ف

 .مستوى العالم

  ي الدول
 
  لعربية ؟افهل يتم الإنتاج العلمي باللغة العربية العلمية ؟ هل حقا هناك إنتاج علمي ف

 ي الجامعات العربية أم تدرس مداخل وتاريخها؟
 
 هل تدرس العلوم ف

  ؟ وصعوباته؟العربية العلميةما إكراهات الإنتاج باللغة 

 

ي تنتج 
ين إل الانفتاح على اللغات التى ي القرن الواحد والعشر

 
امج الحديثة للحكومات العربية، ف تسعى الير

ي المعرفة العلمية، وت
 
ي المحافل الدولية، والملتقيات عير إدماج الكثير من اللغات الأجنبية ف

 
تداول بها ف

 .مقررات وبرامج المؤسسات الخاصة بالتعليم العالي والأكاديمي 

ية"  والفرنسية قصب السبق فيها لكونها، لغات هيمنة الاقتصاد، والثقافة الموروثة  2وتحتل اللغة الإنجلير 

جمة العلمية للإنتاجات عن الاستعمار. إضافة  ، يسهل معهما تجاوز اكراهات، وصعوبات اليى لكونها لغتير 

ي تداول اللغة العربية بير  أوساط  .والعلوم من لغة إل أخرى بشكل دقيق
 
وهذا ما شكل طرحا تجديديا  ف

ي اللغات المدرسة
ى
 .المدرسير  والمدرسة باعتبارها فضاء تربويا وتعليميا لتطويرها مع باف

 

ي عقول المتعلمير  وجعلنا 
 
ي الأسلاك والمسالك التعليمية، طرح ازدواجية لغوية ف

 
إلا أن تغيير لغة التدريس ف

؟ ي
  نطرح سؤال الآفاق المستقبلية لولوج مهن ومسارات تكوينية ذات طابع عملىي أو مهت 

بية والتكوينما جدوى التدريس باللغة العربية؟ ما مصير ركائز النظام التعليمي خاصة م ، الذي أشار يثاق اليى

امجها ومقرراتها الدراسية ؟ لماذا سطع نجم علماء  .إل التعريب وحرصه عليه هل فشلت الأنظمة المعربة لير

ي مساراتها العلمية؟
 
ي مواد علمية درست باللغة العربية ف

 
 ف



 

 

جمة بير  اللغة المنتجة للعلم واللغة المستق
ي : اشكالات اليى

 بلةالمحور الثان 

ورة خلق مجمع  ي تداول اللغة العربية العلمية، وذلك يفرض ض 
 
جمة العلمية شكلت إحدى الأسباب ف إن اليى

ي ترجمة الإنتاجات العلمية، مواز للمجمع العالمي للغة العربية
 
، يساهم ف  .علمي

جمة  من وإل اللغة العربية ؟   ما أسباب الاشكالات وقضايا  اليى

 نتاج والتداول اللغوي باللغة المنتجة ؟وهل هناك ارتباط بير  الإ 

جمة ؟  هل اللغة المنتجة تفرض سيطرتها وهيمنتها الفكرية وحمولتها الثقافية عند اليى

 ما السبيل للإنتاج العلمي  باللغة  العربية العلمية؟

ي 
جمة، واشكالاتها تجعل من الأحكام المطلقة، التى ي صميم قضايا اليى

 
ي تدخل ف

شاع حول ت كل هذه الأسئلة التى

ي شتى التخصصات والمجالات العلمية، والمعرفية، والفكرية. بتفرعاتها الممتدة والدقيقة 
 
اللغة العربية، ف

هنة  .مجرد أحكام لا تخضع للعلمية والير

ي الطب لابن النفيس 
 
إن الباحث عن الإنتاجات العلمية باللغة العربية العلمية، لن ينكر مكانة الكتب العلمية ف

ين، وكلها   وابن زهر  هم من علماء سطع بريقهم ومزال إل القرن الواحد والعشر والخوارزمي وابن رشد وغير

 .كتب ترجمت من اللغة العربية إل اللغات اللاتينية والأجنبية للاستفادة منها، وتطوير مباحثها وتخصصاتها

 إن اللغة العربية منتجة. فكيف السبيل لتداولها؟

 التداولاللغة العربية ورهانات 

 :تعريف داول

داول كذا بينهم جعله متداولا تارة لهؤلاء وتارة لهؤلاء ويقال داول الله الأيام يعرف المعجم الوسيط التداول "

 .بير  الناس أدارها وضفها

ء أخذته هذه مرة وهذه مرة ويقال تداول القوم الأمر" ي
 2تداولت الأيدي الشر

ي إنتاج العلوم ومواكبة عصر 
 
إن التعريف اللغوي يفيد الشيوع والذيوع  والانتشار وعليه  فاللغة باستمراريتها  ف

 : التكنولوجيا  قادرة على ذلك من خلال نقاط نجملها

 رهانات التداول

 طلحات صاللغة القائمة بذاتها والغنية بمفرداتها ومعجمها وتراكيبها وأساليبها قادرة على توليد م

ية،   دقة وشمولية وتعبير
ومفاهيم دقيقة للعلوم كيفما كانت تخصصاتها وطبيعتها، وبمفردات أكير

ط الاهتمام، والبحث   .والتدقيق اللغويإذا تحقق شر

 بوية للدول  الحرص الداعم امج، والمقررات، والمناهج، ثم السياسات اليى ي الير
 
على تثبيت اللغة ف

 .الناطقة باللغة العربية



 

 تشجيع المبادرات العلمية الداعمة لتداول اللغة العربية العلمية. 

  وغ العلوم العصر الجديدة، عير تكثيف الجهود وتربية النشء ي كانت النواة الأول لير 
إحياء العلوم التى

ي والمطالعة والقراءة بها ي التواصل الشفهي والكتانر
 
 .على توظيف اللغة العربية ف

 جمة، والاهتمام بها، من خلال خلق آليات تساعد تشجيع العلماء على ، وتطوير اليى  الإنتاج العلمي

 .عليها ومختصير  فيها

ة الأمة فلا إنتاج ولا تتطور لحضارة لا تنتج بلغتها، والتجارب الدولية خير دليل  صفوة القول إن اللغة هي ركير 

 .جميعها على ذلك الصير  واليابان والدول الصاعدة

ي ابتكار العلوم والإبداع بها 
 
ثم إن تعزيز ثقافة الانفتاح على اللغات لن يهمل ويقضي اللغة العربية وريادتها ف

ى وتحافظ على الهوية وتاري    خ الحضارة ي حاجة إل مسايرة التطور . لكي تحقق الغايات الكير
 
ونحن ف

 إل المستوى
ى
ي والعلمي عير مناهج تربوية ترف ي مع التكنولوجر

 
اللغات  المطلوب  وخلق انسجام وتكامل  ثقاف

ي  للحضارة الإنسانية جمعاء
 . الحية ، يخدم التطور العلمي الكون 

 

 :المراجع

ي : أي تعليم لمغرب الغد ، ط . 1
 
ي واف
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